
http://www.douane.gouv.fr

ids@douane.finances.gouv.fr

http://www.drogues.gouv.fr

http://www.drogues-dependance.fr

Infos Douane Service  0 811 20 44 44 : du lundi au vendredi, de 8h30 à 18h00 (coût d’un appel local depuis un poste fixe) n From monday to friday, 
from 8:30 am till 8:00 pm (cost of a local call from a land line) n De lunes a viernes, de 8h30 a 18 (coste de una llamada local desde un puesto teléfono fijo)
Drogues info service  0 800 23 13 13 : 7j/7, appel anonyme et gratuit (depuis un poste fixe) n Every day, anonymous and cost free (from a land line) 
n 7 días/semana, llamanda anónima y gratuita (desde un teléfono fijo) n  01 70 23 13 13 : depuis un portable (coût d’un appel local) n calling from a cell 
phone? (cost of a local call) n desde móvil (coste de una llamada local)
Ecoute Cannabis  0 811 91 20 20 : 7j/7 de 8h à 20h, anonyme (coût d’un appel local depuis un poste fixe) n Every day from 8:00 am till 8:00 pm, 
anonymous (cost of a local call from a land line) n 7 días/semana de 8 a 20, anónima (coste de una llamada local desde un teléfono fijo)

Résidents    
étrangers,
vous arrivez 
en France !

Foreign 
 visitors, 
you are now 

entering France!

Residente 
extranjero,

¡está usted 
llegando 

a Francia!

Attention ! Vous risquez de lourdes amendes 
et des peines d’emprisonnement, 

en enfreignant la législation française sur les stupéfiants.
En agissant ainsi, vous prenez le risque 

de mettre votre santé en danger.
Vous contribuez aussi à l’alimentation 
des réseaux de l’économie criminelle. ¡Cuidado! Infringiendo la legislación francesa sobre 

estupefacientes se expone usted a fuertes multas 
y a penas de prisión.

Con ello además, se arriesga 
a poner en peligro su salud.

y está contribuyendo a mantener 
las redes de la economía criminal.

Thinking of buying or using illegal drugs?
You risk fines and prison 

under French anti-drug laws.
You put your own health in danger.

You support criminal activity.
Think again!


